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آموزشگاه پرسا

  عيِّن الأصحّ و الأدقّ فی الأجوب للترجمة : 1
بة!«: »من عرف الدنیا معرفةً حقیقیة، لا تخدع قلبه ظواهرها الخلّا

آنکه حقيقت دنيا را شناخته باشد، ظاهر فريبندۀ آن، فريبش نمي‌دهد! اگر کسي واقعاً دنيا را بشناسد، ظاهر دلربايش او را فريب نمي دهد!

هر کس که دنيا را به‌طور واقعي بشناسد، ظواهر دلرباي آن قلبش را نمي‌فريبد! آن کسي که دنيا را عميقاً شناخت، به ظواهر خوش آن، دل خوش نمي‌کند!

 عيّن ما لیس فیه تأکید للفعل:   2

».  »تَدور عقرب الدقائق دورة دائماً  »تلا القاريء القرآن تلاوةً حسنة.«

 »اِبتعد عن المعاصي اِبتعاداً خائفاً من العقاب.« سّناً.« سّنت حال اُمّي صباح اليوم تح  »تح

حیح؟ کلِ الصّ م المفعول المطلق بِالشَّ ة لَم یُترجَ یّ عِبارَ فی أَ   3

: بی‌شک آمرزید. ةً رَ رَ اللهُ العبادَ مغفِ فَ غَ : به‌طور کامل غذا دادیم. لاً أطعمنا الفقراءَ فی الأیّام الماضیة إِطعاماً کامِ

: به شدت مورد محاسبه واقع شوی. بَ محاسبةً شدیدةً کَ قبلَ أَن تحاسَ ب نفسَ  حاسِ : پاسخی درست داد. دٌ بِه أحَ حیحة ولکن لم یَنتَ طّالِبُ إجابة صَ أَجابَ ال

: رفیِ نِ التَّحلیلِ الصَّ حیحَ عَ یِّنِ الصَّ عَ   4
ها.« أْسَ کَ رَ ةٍ دونَ أَن تُحرِّ فَ لِ ختَ ها فِی اِتّجاهاتٍ مُ یْ نَ یْ رباءُ أَن تُدیرَ عَ تَطیعُ الْحِ »تَسْ

فتعال  رٌ لِباب الاِ دَ اتّجاهات: اسم، جمع مؤنّث سالم، مفردها اتّجاه، مَصْ ، معلوم  ، ثلاثی مزید، باب اِفتعال، متعدٍّ تستطیع: فعل مضارع، مفرد مؤنثٌ غائِبٌ

  ، معلومٌ دِّ عّل، مُتعدِ ، مفرد مذکّرغائِب، ثلاثی مزید، باب تَف : فِعل ماضٍ کَ تُحرِّ لَة  عَ تَ فْ ، علی وزنِ مُ ة: اسم، مفردٌ مؤنثٌ فَ مُختلِ

پنج دانشجو وارد کلاس شدند، درحالی که استاد درس چهارم را توضیح می‌داد.   5

رّابِع. رسَ ال حُ الدَّ رَ فّ و الأستاذُ یَشْ  لّابٍ فِي الصَّ  ةُ طُ سَ مْ لوا خَ خَ  دَ . روسٍ ةَ دُ حُ أربَعَ رَ فَّ و الأُستاذُ کانَ یَشْ لوا الصَّ خَ لابٍ دَ ةُ طُ سَ مْ  خَ

. رّابِعَ رسَ ال حُ الدَّ رَ فَّ و الأستاذ یَشْ لّابٍ الصَّ  ةُ طُ سَ مْ خل خَ  دَ دّرس الأربعَ. حُ ال فِّ بینما کان الاستاذُ یَشرَ لوا إلی الصَّ خَ ة دَ مسَ لّابُ الْخَ   اَلطّ

 عیّن الأصحّ و الأدقّ فی الجواب للترجمة من أو إلی العربیة:   6
ا!«: نَ بَ إلینا أو تبتعد عَ ها و حرارتُها، دون أن تقرُ شّمسَ أقوی مصدرٍ يَکفینا نورُ »وجدتُ ال

ديدم خورشيد قوي‌ترين منبع است که نور و حرارتش، بدون اينکه به ما نزديک و يا از ما دور شود، برايمان کافي است!

خورشيد را پر انرژي‌ترين منبع يافتم که نورش و حرارتش برايمان کافي است، بدون نزديکي به ما و دوري از ما!

خورشيد را نيرومندترين منبعي يافتم که نور و حرارت آن، بي‌آنکه به ما نزديک شود و يا از ما دور شود، براي ما کافي مي‌باشد!

اين خورشيد قدرتمندترين منبعي است که نور و حرارتش براي همۀ ما کافي مي‌باشد، بدون آنکه بتواند نزديک به ما يا دور از ما شود!

یه.« لَ لوسَ عَ نهُ الجُ لبوا مِ طَ بَ لَهُ المنبرُ فَ لهم، نُصِ عَ النّاس حَول مشاکِ مُ مَ شّام یَتکلَّ بار ال دُ کِ مة »بَینما کان أَحَ حیحَ فی ترجَ یّنِ الصَّ  عَ   7

زمانی که یکی از اهالی شام با مردم در مورد مشکلاتشان صحبت می‌کرد، منبر برایش برپا شد و از او خواسته شد روی آن بنشیند.

در حالیکه یکی از بزرگان شام با مردم در مورد مشکلات صحبت می‌کرد، منبر را برایش برپا کردند و از او خواستند بر آن بنشیند.

هنگامی‌که یکی از بزرگان شام با مردم در مورد مشکلاتشان صحبت می‌کرد، برای او منبری نصب شد و از او خواستند بر آن بنشیند.

در حالی که یکی از بزرگان شام در حال صحبت با مردم در مورد مشکلاتشان بود، منبر برایش برپا شد، سپس از او خواستند روی آن بنشیند.

یِّنِ الخطأ فی التّرجمة: عَ   8

: هرکس خود را برای مردم پیشوا قرار دهد، باید پیش از آموزش دیگری آموزش خودش را آغاز کند. یرهِ ه قَبلَ تَعلیم غَ سِ ه لِلنّاس إماماً فَلیبدأ بِتَعلیم نَفْ بَ نَفسَ نْ نَصَ مَ

: اگر قوانین راهنمایی و رانندگی نبود، قطعاً تصادف‌های زیادی در خیابان‌ها اتفاق می‌افتاد. ثَتْ تَصادماتٌ کثیرةٌ في الشوارعِ دَ رورِ لَحَ لَولا قَوانینُ المُ

: اگر خدا بخواهد مورچه را هلاک کند برایش دو بال می‌رویاند. ناحینِ إذا أرادَ اللهُ هلاک النّملةِ أنبتَ لَها جَ

نْ شعراءِ العصر الأموي: فرزدق شاعری بود که ماهرانه شعر می‌سرود و از شعرای دورۀ اموی بود. وَ مِ د أَشعاراً کثیرةً فَهُ قاً یُنشِ راً حاذِ زدقُ کانَ شاعِ رَ آلْفَ
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: ترادفتانِ تانِ مُ یِّن العبارة التی توجد فیها کلمَ عَ   9

هبیّة. شّطرنج و قد نالَ الجائزة الذَّ رتبة الأولی في مسابقات ال لَی المَ لَ أَخي عَ صَ حَ تکبِّرِ الجبّارِ. رُ في قَلبِ المُ مُ عِ و لا تَعْ تواضِ رُ في قَلبِ الْمُ مُ ةُ تَعْ الحکمَ

. ة بِالکویت و عاشَ بالبَصرةِ قَ نطَ قُ في مِ لِدَ الْفَرزدَ وُ . حلامَ نامَ رأی الْأ مَ المَ نْ لَزِ عی وَ مَ عی رَ نْ سَ مَ

نَة من العمل فی مَصنع کبیر.« رّجل بَعدَ ثلاثین سَ »تقاعد ال   10
حیح فی ضبط الحرکات: یِّن الصَّ ‌عَ

دُ - ثَلاثینَ - مَن تُقاعِ بیرٍ رّجُلَ - مِصنعٍ - کَ ال نَعٍ صْ ثَلاثینِ - العملَ - مَ بیرٍ لُ - کَ جُ دَ - الرَّ تَقاعَ

يّ متضادٍ؟ دُ أَ يّ عبارَةٍ لا یوجَ  فی أ   11

. نَ الْغِلافِ جَ مِ رُ تّی یَخْ رِ حَ طَ غیرةً في انتظار نُزولِ الْمَ فرةً صَ مكُ المدفونُ حُ لُ السَّ خُ  یَدْ مُ جَ تَ وَ الْعَ رْ نْکَ نْ أَ فُ مَ بُ تَعرِ رْ نْ هذا؟ بِضائِرهِ اَلعُ  وَ لَیْس قَولُك: مَ

. مُ لَ طّاهِرُ الْعَ مُ هذا التَّقيُّ النَّقيُ ال هِ لِّ بادِ اللهِ کُ رِ عِ یْ ا ابْنُ خَ  هذَ ها. رُّ رّطوبةَ تَضُ نَّ ال لِأَ ذائیةِ في ظروف الجفاف،  ینا أَن نحتفظَ بِالموادِّ الغِ لَ  عَ

نِ الْباقی. لِفُ عَ تَ لّام خْ یِّنِ ال عَ   12

. رَ الْبِلادُ تَطوَ دیثٍ لِتَ عٍ حَ جتَمَ کَ فِي بِناءِ مُ نا أَنْ نُشارِ یْ لَ عَ . سِ وا إلَی مَشهد المقدَّ ةَ و یُسافرِ طّائِرَ کبوا ال طار لِیَرْ مَ بوا لِلْ هَ ذَ

. ةِ سَ رَ دْ ةِ الْمَ بْ إلَی ساحَ هَ تَهِ وَ لْیَذْ قیبَ مْ حَ نکُ دٍ مِ ذْ کُلُّ واحِ خُ لِیَأْ . دیدةً لایا جَ نَ خَ وِّ ذاءِ لِیُکَ سمُ إلَی الْغِ تاجُ الْجِ یَحْ

حلّ الإعرابی: نِ المَ حیح عَ یِّنِ الصَّ عَ   13

ناحین: فاعل ین. جَ ، أنبَتَ لَها جناحَ لاکَ النَّملةِ إذا أَرادَ اللهُ هَ . شاعراً: اسم لِلفعل النَّاقصِ / ابنی: خبر  راً عظیماً هذا ابنی یکادُ یکونُ شاعِ

لِّمهُ القُرآن. الولد: مضاف‌إلیه لَدِ عَ بَ الوَ یا صاحِ ةِ الازدحام. الازدحام: مجرور بحرف الجرّ ثرَ هُ لِکَ رِ أَن یَستَلمَ ر لَم یَقدِ جَ لَ إلَی الحَ مّا وَصَ وَ لَ

طأ فی التّرجمة. یِّن الخَ عَ   14

لی الکرةِ الأرضیّة: تعداد حشرات از تعداد همۀ حیوانات روی کرۀ زمین بیشتر است. یوانات عَ ددِ جمیع الحَ دُ الحشراتِ أکثر مِن عَ دَ عَ

: از عادت شاعران بود که فرمانروایان و خلفا را ستایش کنند. لفاءِ عراء أَن یَمدحوا بالأمراء و الخُ ةِ الشُّ نْ عادَ کانَت مِ

: هیچ کاری برتر از اطاعت خداوند و اطاعت پدر و مادر نیست. نِ یْ لُ مِن إِطاعة اللهِ و الوالِدَ لَ أَفضَ مَ لا عَ

لَ أم لا: هشام پرسید که آن مرد را می‌شناسد یا خیر؟ جُ ف ذلِكَ الرَّ رِ ئِلَ هشامٌ إذا کان یَعْ سُ

 عيّن ما فیه التّضاد:   15

ماء! مس و القمر کوکبان في السّ  الشّ  القيام و القعود من أعمال الصلاة!

رب في شهر رمضان!  ممنوع علي المسلم الأکلُ و الشّ  ينزل الثّلج و المطر من السماء في فصل الشتاء!

: عیِّن غیرالمناسب فی المفهومینِ   16

. لانیةِ لَ العَ مَ رِّ عَ ةِ أجراً أخفاها = البِرُّ أَن تعملَ فی السّ بادَ مُ العِ أعظَ د. جَ دَّ وَ مَ المنامَ رأی الأحلامَ = مَن جَ عی و مَن لَزِ عی رَ مَن سَ

لی دینِ خلیله وَ قَرینه. رءُ عَ فُ الإخوان = اَلمَ دائِدِ یُعرَ ندَ الشَّ عِ هُ = إنّما الأعمالُ بِالنّیات. لَ عَ ن فَ مَ یَر کَ دَ الخَ مَن قَصَ

عيِّن ما ليس فيه المفعول المطلق:   17

. لاماً تِسْ مَ العدوُّ فيالحرب اِسْ لَ تَسْ اِسْ . حاً سابقةِ فَرَ تُ مِن نَجاحي في المُ فَرحْ . دافعةً دافع الجنود عن بلادهم مُ نّه جائعٌ. هُ اُمُّ هذا الطفل طعاماً لِأ مُ عِ تُطْ

قایة؟ یّ عبارة توجَدُ »نون« الوِ فی أ   18

. ه فی الأسواقِ ی نبیعَ حصول لِکَ مع المَ دونا فی جَ م أَن تُساعِ یکُ لَ عَ ؟ دینَ أُختکِ فی أُمورِ البیتِ : یا بنتی ألا تُساعِ قالَت الأمُّ

عمالِه. نا بِأَ رّجُلِ الّذی ضَرَّ ن  ذلکَ ال بنا إلی القاضی وَ شکونا عَ هَ ذَ ئتیِ ألف تومان. لَی مِ لتُ عَ صَ دٌ بِأنّنی فُزت فی مسابقةٍ تلفزیونیة و قَد حَ نی أحَ أَخبَرَ

ن ترتیبِ الکلمات: حیح عَ یّن الصَّ عَ   19
- قَد؟« نَّ - بِأَ نُّ ل- تَظُ لال- الماضیة- الأسابیع- العربیة- هَ مَت- خِ دَّ »لُغته- تَقَ

نَُ ذلکَ خلال الأسابیع الماضیة؟ نَّ تَظُ ل بِأَ مَت، هَ دَّ لغته العربیة قد تَقَ مَت خلال الأسابیع الماضیة؟ دَّ نَّ لُغته العربیة قَد تَقَ نَُ بِأَ ل تَظُ هَ

بیة؟ رَ مَت لُغته العَ دَّ ل قد تَقَ نَّ هَ نَُ بأَ لال الأسابیع الماضیة تَظُ خِ ؟ نَُ نَ تَظُ لال الأسابیع الماضیة، بِأَ مَت لُغتُه العربیة خِ دَّ ل تَقَ هَ

ربیّة:   ةِ الْعَ مَ وابِ لِلتَّرجَ قَّ فی الْجَ دَ حَّ وَ الأَ صَ لْأَ یِّنِ ا عَ
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لْوانِها.« لِفُ فِی لُغاتِها وَ أَ تَ ةِ تَخْ ثیرَ عوبِ الْکَ نَ الشُّ نَةٌ مِ وِّ تکَ يَ مُ ةٍ وَ هِ ثیرَ رٍ کَ وَ ةِ فِی صُ یَّ لامِ سْ ةِ الْإ مَّ لْأُ لّی اتِّحادُ ا »یَتَجَ   20

اتحاد امت اسلامی در شکل‌های مختلف جلوه‌گر می‌شود و آن از ملّت‌های زیادی تشکیل ‌شده ‌است که در زبانشان و رنگ‌هایشان متفاوتند.

متحد‌ شدن امت‌های اسلامی در حالت‌های مختلف جلوه‌گر می‌شود و آن‌ها از مردمان زیادی تشکیل ‌شده‌اند که زبانشان و رنگ‌هایشان باهم فرق دارند.

اتحاد امت اسلامی در حالت‌های مختلف جلوه‌گر می‌شود و ملت‌های بسیاری از زبان‌ها و رنگ‌های مختلف تشکیل شده‌اند.

اتحاد امت اسلامی در شکل‌های مختلف جلوه‌گر شده است و امت اسلامی از ملت‌های بسیاری با زبان‌ها و رنگ‌های مختلف تشکیل شده ‌است.

  21

وّاً لَها./ دلفین‌ها کوسه را دشمنی برای خود به‌حساب می‌آورند. د کَ الْقِرشِ عَ مَ لافینُ سَ سبُ الدَّ تَحْ

میّاً./ همۀ مردم باید با دیگران همزیستی کنند. لْ هم تَعایُشاً سِ ضِ عَ بَعْ لِّ النّاسِ أَن یَتعایَشوا مَ لی کُ عَ

./ پروردگارا،ما به تو پناه می‌بریم که چیزی را که نمی‌دانیم از تو تقاضا کنیم. لمٌ لَکَ ما لَیْسَ لي بِهِ عِ أَ بِّ إنّي أعوذُبِکَ أَن أسْ رَ

نابیب./   ایران بزرگ‌ترین کشور صادرکنندۀ نفت و موفّق‌ترین آن‌ها در کشیدن خط لولۀ نفت است. لْأَ دِّ خطوطِ ا ها في مَ حِ نْجَ ط و أَ ةِ لِلنِّفْ رَ دِّ صَ لِ الْمُ وَ نْ أَکبَرِ الدُّ إیران مِ

  22

ما أَکبَرَ هذا الْبَیتَ الّذي تَسکنونَ فیه. / خانه‌ای که در آن زندگی می‌کنید خیلی بزرگ است.

./ پدربزرگم مهمانان زیادی دارد که با احترام از آنان استقبال می‌کند. لِّ إکرامٍ یوفَ بِکُ بِلُ الضُّ قْ تَ دٌّ مِضیافٌ یَسْ لِي جَ

./ دانش‌آموز نمی‌داند چطور دو عدد پانزده و دویست را جمع کند. نِ یْ تَ ئَ ةً و عشرین وَ مِ سَ مْ نِ خَ دیْ دَ عُ الْعَ مَ فَ یَجْ یْ فُ کَ رِ ما کانَ الطالبُ یَعْ

./ پرهیزگاری در خلوت و صدقه‌‌‌دادن در حالتِ کم‌‌‌داشتن، از علامت‌های مؤمن است. نِ ؤمِ لاماتِ الْمُ نْ عَ ةِ مِ لَّ قَةُ فِي الْقِ دَ ةِ وَ الصَّ وَ لْ عُ فِي الْخَ رَ اَلْوَ

 عین الصحیح فی التعریب:    23
»دانشمندان علم تغذیه عقیده دارند که استفادۀ بیش از حد از روغن باعث بیماری‌های قلبی می‌شود.«

زّیت یؤدي إلَی الأمراضِ القلبیة. لماءُ التغذیة یَعتقدون بأنَّ الاستفادة من ال عُ نَ اللازم تسبِّبُ الأَمراضَ القلبیة. یت أکثر مِ نَ الزَّ یَعتقدُ علماءُ التغذیةِ بأنَّ الاستفادة مِ

لْأَمراضِ القلبیة. نَّ الزیادة في استعمال الزیت قد تُؤدي إلی ا لماءُ التغذیة یعتقدون بِأَ عُ دّي إلَی الأمراضِ القلبیة. زّیت تُؤ نَّ الإستفادة الزائِدة من ال اِعتَقَد علماءُ التَّغذیةِ بِأَ

لة: مّ أجِب عن الأسئَ اِقرأ النصّ ث
 خلق الله سبحانه وتعالى العالَم بكل ما فيه من أحياء و جمادات، فخلق الكواكب والمجرات والإنسان والحيوان والنباتات وغيرها من الأشياء الّتي لم يصل إليها علم البشر، منها
تجلى عظمه صنع الله في خلقه للمجرات و الكواكب والنجوم. على سبيل المثال في الأفلاک مجرات کثيره، ومن بينها مجره درب التبانه )کهکشان راه شيري( التي تضم كوكب
لّ كوكبٍ من كواكب هذه المجره يسير وفق نظامٍ دقيق وزمنٍ معين، ولا يخرج عن مداره أبداً، فدوران الأرض حول نفسها ينتج عنه تعاقب الأرض الذي نعيش فيه، وك
لّيل والنهار، أما دوران الأرض حول الشمس فينتج عنه تعاقب الفصول الأربعة، فالأرض تدور هكذا من ملايين السنين ولا تتخلف عن دورتها أبداً، فكلٌ من الأرض والشمس ال

والقمر يجري إلى أجلٍ يعرفه الله سبحانه وتعالى.

) :  )اشاره به شکل فصل  حيح علي حسب النصّ يِّن الصَّ عَ   24

دوران الأرض حول الشمس مؤثّر في تکوين السنة الشمسية  تعاقُب اللّيل و النهار ينتج دوران الأرض حول نفسها 

دوران الأرض حول الشمس فينتج عنه تعاقب اللّيل والنهار  دوران الأرض حول نفسها ينتج عنه تعاقب الفصول الأربعة 

۴

يِّن الخطأ: عَ   25

ها حتّي ما لم يصل إليه علم البشر  خلق الله الكواكب والمجرات والإنسان والحيوان والنباتات وغيَّرَ

كوكب الأرض الذي نعيش فيه کوکب من کواکب مجرة درب التبانة 

ما تخلّف القمر عن دورته من بداية خلقه في مجرة درب التبانة 

أجل جريان الکواکب معروف عند الله ولکننا لا نعرفها 

ة: بارَ ه العِ فعولاً فِي هذِ مْ مَ  کَ   26
». ةٍ نَ نْ سَ ثَر مِ کْ طّین ثم یَنامُ نَوماً عمیقاً أَ هُ تَحتَ ال سَ فِنُ نَفْ کِ فِي إفْریقیا یَدْ مَ نَ السَّ دُ نَوعٌ مِ ‌»یوجَ

بَعةِ  أَرْ  ثلاثَة  اِثنان  واحد
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: شتقاتِ نَ المُ ةَ الّتی فیها أکثر عَددٍ مِ بارَ یِّنِ العِ عَ   27

. ینِ دّنیا هُوَ مُساعدةُ الوالِدَ ه ال لٍ فی هذِ مَ لُ عَ أفضَ . عٌ عٌ وَ خاشِ تواضِ وَ مُ لّا فی المَسجد فَهُ نٌ لا یُصلّی إ علِّمٌ مؤمِ لی مُ

. لبةَ عطیتُ لِیَفتَحَ العُ لبة فأَ تّاحَةَ العُ لَبَ أَبی فَ طَ ه. رٌ مَشهورٌ فَما أعظم أشعارَ نَّهُ شاعِ إِ

ن بقیةِ الأفعال. لِفُ عَ یّن الْفعلَ الّذی یَختَ  عَ   28

، اِستَلَم، استَطاعَ عَ ، اِستَمَ  اِستعانَ دي بوا، شاهِ رَّ ، أُطردوا، تَقَ فِّفْ  جَ سُّ حِ ، آُ كُ ، یُشرِ عونَ تَمِ ، تَجْ نَ  یُجالِسْ ك سِ ب، یُمْ لِّم، یُخاطِ  یُصاد، یُعَ

يجادِ »المفعول المطلق«: يِّن الخطأ للفراغات لِإ عَ   29

) عرفةً فُ الأصدقاءُ عند الشدائد ........ )مَ رَ يُعْ ) لةً لْتُ في دروسي السنةَ الماضية ..... . )مُحاوَ حاوَ

) بَ ............. )تَأديباً شاغِ مُ التلميذَ المُ لِّ عَ دّبَ المُ أ ) لُّماً ني أبي في حياتي دروساً كثيرةً ........... )تَعَ مَ لَّ عَ

 عیّن الأصحّ و الأدقّ فی الجواب للترجمة من أو إلی العربیة   30
يّ إقامةُ الفرائض!«: »عليّ بمداراة النّاس کما يَجب عل

بر من است مدارا کردن با مردم، همان‌طور که انجام فرائض بر من واجب است! بايد که با مردم مدارا کرد، همان‌گونه که اداي فرائص بر من لازم است!

مدارا‌ کردن با مردم بر من لازم است، همان‌طور که اداي فرائض بر من واجب بوده است! پايبند مدارا با مردم هستم، همان‌گونه که انجام‌ دادن فرائض بر من لازم است!

رّ مضافٌ‌إلیه.  جرور بِحرفِ الجَ مَ ةٌ و لِلْ فَ لِ صِ ةَ الّتی لِلفاعِ بارَ یِّنِ الْعِ عَ   31

. نِ دُ ةِ الْمُ نارَ ضیئةِ لِإ تَعینَ بِالبکتیریا المُ رِ أَن یَسْ بَشَ نُ لِلْ کِ لْ یُمْ هَ . رِ إلَی نَهارٍ مُضیءٍ لامَ الْبَحْ ضیئَةُ ظَ لْأَسماکُ المُ لُ ا وِّ تُحَ

. رِّ ثَمینٍ لی دُ صولِ عَ حُ حیطِ لَیلاً لِلْ ماقِ الْمُ جعانُ إلَی أَعْ جالُ الشُّ بَ الرِّ هَ ذَ ها. عَ بَعضِ مَ مَ لالِها أَنْ تَتفاهَ نْ خِ تَطیعُ مِ ةً تَسْ ةً عامَّ یَواناتُ لُغَ تَلِکُ الحَ تَمْ

رفی: نِ التَّحلیلِ الصَّ أ عَ طَ یِّنِ الخَ عَ   32
». تّابِ فی مِصرَ مِّ الْکُ نْ أَهَ وَ مِ تُبِ وَ هُ أَ آلافَ الکُ رَ »یُقالُ إنَّهُ قَ

ه الکتاب فردُ عرفة بأل، مُ معٌ لِلتَّکسیر، مَ تُب: اسم، جَ اَلْکُ معُ التّکسیر، مفرده أَلْف  آلاف: اسم، جَ

فَة بأل، اسم التفضیل عرِ کّرٌ، مَ تّاب: اسم، جَمعُ التَّکسیر، مذ اَلْکُ ، اسمُ التفضیل رٌ مّ: اسم، مفردٌ، مذکَّ  أَهَ

. مة الْعباراتِ حیحَ فِی تَرجَ یِّنِ الصَّ  عَ   33

: آن نور از نوعی باکتری نورانی منبعث می شود که زیر چشمان ماهی زندگی می کند. ماکِ سْ یونِ الأَ ضیئةِ الَّتي تَعیشُ تَحتَ عُ نَ البکتیریا الْمُ نْ نَوعٍ مِ بَعثُ مِ لْأَضواءُ تَنْ کَ ا  تِلْ

: این حیوانات دلیلی هستند برای خواص پزشکی گیاهان خشکی. بیّة لِلنَّباتاتِ الْبَریَّةِ واصِّ الطِّ لَی الْخَ نسانَ عَ یَواناتِ الْإ هِ الْحَ لَّتْ هذِ  قَدْ دَ

ةٍ بِها: حیوانات می توانند توسط زبان خاصی همدیگر را بفهمند. ةٍ خاصَّ لال لُغَ نْ خِ ها مِ عَ بَعضِ یَواناتُ أَنْ تَتفاهمَ مَ تَطیع الْحَ  تَسْ

: گربه زخم هایش را چند  بار لیسید تا بهبود یافت. ئِمُ تَ تی یَلْ رّاتٍ حَ  ة مَ دَّ هُ عِ رحَ قُ الْقِطُّ جُ عَ  یَلْ

ة: حیحَ لِلعبارَ یَّنِ المفهومَ الصَ عَ   34
». مُ جَ رتَ و العَ ن أنکَ فُ مَ ربُ تَعرِ »اَلعُ

العرب تَعرفُ و غیرهم لایَعرفون. . فُ العُرب و العجم لاینکرُ شیئاً مَن یَعرِ

نه. فُ القَصدَ مِ ر شیئاً و أنتَ لاتعرِ تُنکِ لاَ  . فُه أنتَ العُرب و غیرالعرب یَعرفونَ مَن لاتَعرِ

ربیّة: ةِ الْعَ مَ وابِ لِلتَّرجَ قَّ فی الْجَ دَ حَّ وَ الأَ صَ لْأَ   ا یِّنِ عَ

 »صفحۀ سوم از کتابی که ده روز پیش خریده ‌بودم را خواندم.« 35

ةِ أَیّامٍ. رَ شَ لَ عَ بْ تابِ الَّذي إِشتَریتُه قَ نَ الْکِ فَحاتٍ مِ تُ ثَلاثَ صَ قَرأْ لَ أَیّامٍ. بْ یتُه قَ تَرَ تُ قَدِ إِشْ نْ نَ الکتابِ الَّذي کُ ةَ الثّالِثةَ مِ حَ فْ تُ الصَّ أْ قَرَ

ةِ أَیّامٍ. رَ شَ لَ عَ بْ یتهُ قَ تَرَ تابِ الّذي قَد إِشْ نَ الْکِ ةَ الثّالِثةَ مِ حَ فْ تُ الصَّ أْ قَرَ . نهاً ةَ الثالِثة مِ حَ فْ تُ الصَّ أْ رةَ أَیّامٍ الکتابَ الّذي قَرَ شَ لَ عَ بْ قَد إِشتریتُ قَ

»اعضاء خانواده‌ام فیلم زیبایی در مورد جنگل‌های استوایی تماشا می‌کردند.«   36

. نْ غابَةٍ إِستوائیَّةٍ میلاً عَ ماً جَ لْ دونَ فِ تي یُشاهِ رَ ضاءُ أُسْ کانَ اَعْ نَ الْغاباتِ الإِستوائیّة. ما رائِعاً مِ لْ ةِ فِ لْأُسرَ ضاءُ ا دُ أَعْ یُشاهِ

نِ الْغاباتِ الإِستوائیّة ماً رائِعاً عَ لْ دوا فِ رتي کانوا قَدْ شاهَ ضاءُ أُسْ اَعْ . توائیَّةِ سْ نِ الْغاباتِ الإِ ماً رائِعاً عَ لْ دونَ فِ تي یُشاهِ رَ ضاءُ أُسْ کانَ أَعْ

یِّن العبارة الّتی فیها المفعول المطلق و الحال: عَ   37

. فِّ میلةً حیَن دخولها إلَی الصّ ةً جَ میلتی اِبتسمت اِبتسامَ زَ باراة السابقة. م فرحون بفوزهم فی المُ میلةً وَ هُ لّة لُعبةً جَ تسابقون کرةَ السّ بَ المُ لَعِ

. عبةِ نی فی اللَّحظات الصَّ دَ أُحاول أن لا أَنسی مَن ساعَ . بٌ قوکَ وَ أنتَ کاذِ دِّ لَن یُصَ
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یِّن ما لیس فیه المفعول المطلق: عَ   38

! ب المؤمن نفسه قبل تعلیم غیره تأدیباً جمیلاً أدَّ إن أکرمت الکریم إکراماً بالغاً تشاهد نتیجته!

! رغب المسافرون أن یسکنوا في ذلک المکان رغبةً کثیرةً طّیور بعیداً کثیراً عن المفترسین! کان عشّ بعض ال

د: حیح فی الجزء الّذی قد أکّ عیِّن الصّ   39

إنّ الإنسان لفی خسر إلّا الّذین آمنوا: )الإنسان( ) مّ لتربیة أولادها إجتهاداً: )الأمّ تجتهد الأ

لاة: )ضمیر یاء( ربّ إجعلنی مقیم الصّ لا ییأس من روح الله إلاّ القوم الکافرون: )القوم(

حیح فی ترجمة العبارة التالیة: عیِّن الصّ   40
نوا هذا الحبّ الکثیر. حبّینَ لأهل البیتِ و یَسترونَ حبَّهم عندَ خلفاءِ الظالمینَ ولکن فی أَشعارهم بَیّ بعض الشعراء کانوا مُ

برخی از شاعران دوستدار اهل بیت بودند و محبت خویش را نزد حاکمان ستمگر پنهان کردند ولی در شعرهای خود این محبت بسیار را نشان می‌دادند.

بعضی از شاعران ما اهل بیت را دوست می‌داشتند و عشق خود را نزد خلفای ستمکار پنهان می‌کردند اما در اشعارشان عشق بزرگ را روشن کرده‌اند.

برخی از شاعران دوستدار اهل بیت بودند و عشق خود را نزد خلفای ظالم پنهان می‌کردند اما در شعرهایشان این محبت فراوان را نشان داده‌اند.

برخی از شاعران ما از عاشقان اهل بیت بودند و محبت خود را نزد حاکمان ظالم پنهان می‌کنند اما در اشعارشان این عشق بزرگ را بیان می‌کردند.

عیِّن ما یُبیّن کیفیّة وقوع الفعل:   41

. حسنینَ لّ ما خلق لَهم إِطعامَ المُ مَ الله عباده الکثیرینَ مِن ک عَ أَطْ . تینِ متینِ مُجدَّ تقدِّ مَ فی جمیع المجالاتِ مُ دَّ بُّ أَن نَتَقَ نُحِ

. صولاً و هذا مِن مُحاولة العلماءِ مّةٍ حُ ه لُ العلمُ علی حقائق مُ صُ قد یَحْ . عرفةً تُؤمنونَ به إیماناً ، خلقکم الله مَ رفونَ یا ناسُ لَوْ تَعْ

عیِّن المفعول المطلق:   42

؟ لَیْسَ صبرُ الفقراءِ فی الشدائدِ صبرَ المجاهدینَ أَ قّاً کثیراً. ستضعفینَ علی المسؤولینَ ح یکونُ حقُّ المُ

ر حوله. قّاً إِن نتفکَّ نّ للأَنبیاءِ علی الناس ح إِ . وَ الکبارِ فْ فُو عن خطایا صدیقاتها عَ کأنَّ الطالبةَ تَعْ

فعول المطلق یَختلف نوعه: عیِّن المَ   43

میّاً. لْ عَ المؤمنینَ بالأدیانِ الأُخری تَعایُشاً سِ سلمینَ فی العالَم یَتعایشونَ مَ لَیتَ المُ . بدوا ربّکُم عبادة الأحرار یا رجالُ لَیکم أَن تَعْ عَ

. ةَ الأبِ الحنونِ بَ الأَطفالِ مُشاهدَ دُ لَعِ یّ اللهِ یُشاهِ کأنَّ نب نّ کثیراً. مونه نفاقاً و الناسُ یَحترِ نّ للمساکینِ إِ نَ أمواله قْ حسناتُ یُنفِ المُ

لّ علی نوع وقوع الفعل: عیِّن ما یدُ   44

دّة کثیرةً. ثُّراً آثاره بَقيَ فی نفسی م ثَّرتُ مِن کلام صدیقی تَأَ تَأَ . هاجمةً فأنهزموا بسرعةٍ نودُ المسلمینَ هاجموا الأعداء مُ جُ

. نُ المؤمناتُ إلی عباداللهِ إحساناً فَیجبُ علینا أن نشکرهنّ تُحسِ لّابنا الأَذکیاء فی أمورهم إجتهاداً و أُسرتُهم کانوا مسرورینَ مِن ذلک. یَجتهدُ ط

عیِّن العبارة الّتی جاء لرفع الشکّ عن وقوع الفعل:   45

. زّلنا علیک القرآنَ تنزیلاً إنّا نحنُ ن . واطنُ الفهیمُ بنظافةِ البیئةِ اهتماماً بالغاً یهتَمُّ المُ

. بُ فی الآخرةِ محاسبةَ الأغنیاءِ یعیش البخیلُ فی الدنیا عیشَ الفقراءِ و یُحاسَ . بیناً إنّا فتحنا لک فتحاً مُ

عیِّن ما لیس فیه مصدر لبیانِ نوع الفعل:   46

نّ شکراً کثیراً. رُ الطالباتُ الذکیّاتُ معلّماته تشکُ . خلصینَ الناس یَطوفونَ حول بیت الله الحرام طوافَ المُ

. کانت فاطمةُ قد طالَعتْ دروسها مطالعةً دقیقةً للحصولِ علی النجاحِ الکاملِ . هم الشدیدِ بةً عن فقرِ عجِ أَحسنتُ إلی المساکینِ إِحساناً مُ

ن الباقي: ه عَ طلق یَختلفُ نوعَ عیِّن المفعول المُ   47

. دُ قصائدهُ إِنشاداً إنّه مِن الشعراء الکبارِ کانَ الفرزدقُ یُنشِ نُ بیانَه؟! مونَ والدیکم إِکراماً لا یُمکِ أتُکرِ

. ظَ ساباً شدیداً یَجبُ علینا أن نَتَّعِ رة حِ بُ اللهُ البخلاءَ فی الآخِ یُحاسِ . الأسماک المدفونة لاتحتاجُ إلی الماء و الهواء احتیاجَ الأَحیاءِ

فی أیّ عبارة جاء المصدر لبیان نوع الفعل؟   48

والدُ الفرزدقِ یُعلّمه القرآن تعلیماً فی أیّام صغرهِ. کانَ الخلیفة یخافُ مِن أن یرغبَ أهل الشام فی الإمام )ع( رغبةَ المحبّینَ.

قّهما علینا کثیرٌ. مُ والدینا دائماً مُکرمینَ لأنّ ح نُکرِ المؤمنونَ یُطیعونَ إمامهم بعدَ إطاعة ربّهم.
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: علِ یانِ نَوعِ الْفِ ة« جاءَ لِبَ حَ رْ یِّن »الْفَ عَ   49

ةُ الکبری یا أَصدقائي. ي الْفَرحَ ةُ هِ حَ رْ تِلکَ الْفَ ندما أَخبروني بِنَجاحِ إبني في الامتحان النهایي. ةً عِ ةُ کبیرَ حَ رَ کانَت الْفَ

. هِ ضِ رِ نْ مَ في مِ تِ قَدْ شُ بَ الْبَیْ مّا شاهَدوا صاحِ ظیمةً لَ ةً عَ شاءِ فَرحَ ةِ الْعَ فلَ حوا فِي حَ ضّیوفُ فَرِ اَل . ةُ لَها قیمةٌ حَ رَ عَ الآخرینَ فَهذهِ الْفَ حَ مَ رَ تَ أَن تَفْ عْ تَطَ إِذا اسْ

: بط حرکاتِ الکلماتِ طأ فِي ضَ یِّن الخَ  عَ   50

. لفاءِ بَني أُمیَّةٍ بَّهُ عند خُ حُ تُرُ تِ )ع( و کانَ یَسْ لِ الْبَیْ هْ لِأَ بّاً  حِ قُ مُ زدَ رَ  کانَ الْفَ وادِّ التَّجمیل. ةِ مَ ناعَ هِ لِصِ یِدِ نْ کَ یْتِ مِ تِخراج الزَّ سْ  اَلْحوتُ یُصادُ لاِ

. مُ رَ لُّ والْحَ فُهُ والْحِ رِ تُ یَعْ تَهُ وَ الْبَیْ أَ فُ الْبَطحاءُ وَ طْ رِ  هذا الَّذي تَعْ . سینِ تَرِ فْ نِ الْمُ ةٍ بَعیداً عَ عَ رتَفَ بالٍ مُ هُ فَوقَ جِ شَّ ني عُ ناکِل« یَبْ مّی »بَرْ  ناکَ طائِرٌ یُسَ هُ
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لّابَة : ظواهر دلربای آن )رد سایر گزینه‌ها(  ظواهرها الخَ   1

( /  قلبهلا تخدع: قلبش )رد سایر گزینه‌ها( ( /  لا تخدع: نمی‌فریبد )رد گزینه‌های  و »عرف: شناسد /  معرفةً حقیقیّة: به طور واقعی )رد سایر گزینه‌ها( / )فعل شرط( )رد گزینه‌های  و 
در اين گزينه  تلاوة   صفت دارد و بنابراين مفعول مطلق نوعي يا بيانی است.   2

،‌ دائماً آمده که قید زمان است پس دورةً صفت یا مضاف الیه ندارد پس مفعول مطلق تأکیدی است. گزینۀ  : بعد از دورةً

 : که تحسناً مفعول مطلق تأکیدی و کاملاً واضح است. گزینۀ 

 : بعد از ابتعاداً،‌ خائفاً آمده که خائفاً حال است پس ابتعاداً صفت یا مضاف الیه ندارد پس مفعول مطلق تأکیدی است. گزینۀ 

« مفعول مطلق به درستی ترجمه نشده است. در گزینۀ »   3
ترجمۀ درست: به درستی پاسخ داد.

»آفتاب‌پرست می‌تواند دو چشمش را در جهت‌های مختلف بچرخاند بدون آنکه سرش را تکان دهد.«   4
بررسی سایر گزینه‌ها:

«: باب استفعال  ‌گزینۀ »

ة لَ عِ تَ فْ زْنِ مُ «: علی وَ ‌‌گزینۀ »

«: فعل مضارع، مفرد مؤنث غائب، باب تفعیل  ‌‌گزینۀ »

) لّابٍ )رد گزینۀ  ةُ طُ مْسَ پنج دانشجو: خَ   5

) یَشرح چون پس از فعل ماضی آمده است، به‌صورت ماضی استمراری ترجمه می‌شود و نیازی به کانَ نیست. )رد گزینۀ 

) ابع )رد گزینۀ  و  رسُ الرّ درس چهارم: الدّ

) نکته: فعل در ابتدا و قبل از فاعل اسم ظاهر به‌صورت مفرد می‌آید. )رد گزینۀ 
لَ في قابل استفاده است. خَ لَ إلی و دَ خَ ل، دَ خَ لَ به سه صورت: دَ خَ نکته: فعل دَ

« در آن ترجمه نشده است. تُ دْ جَ تُ = یافتم )نادرستی گزینۀ  = دیدم( و نادرستی گزینۀ  که »وَ دْ جَ وَ   6

الشمس = خورشید )نادرستی گزینۀ  این خورشید(

مصدرٍ = نکره است )نادرستی گزینۀ  و  = منبع = معرفه است(
بررسی سایر گزینه‌ها:   7

لَبوا« به صورت مجهول ترجمه شده است. : کلمۀ »کبار« ترجمه نشده است، »طَ گزینۀ 

« به‌صورت معلوم ترجمه شده است. ضمیر هم در مشاکلهم ترجمه نشده است. بَ : فعل »نُصِ گزینۀ 

: »بَینَما« هنگامی که ترجمه شده است بهتر بود )در حالی که( ترجمه شود.  گزینۀ 
نکته: مصدر در زبان عربی هنگامی که بعد از یک فعل  قرار گیرد می تواند به صورت مصدری و یا به صورت مضارع التزامی ترجمه شود.

شاید ترجمه به صورت مصدر در اولویت باشد ولی گاهی سبک و سیاق جمله ما را وادار به ترجمه به صورت مضارع التزامی می کند.
ترجمۀ عبارت: فرزدق شاعر ماهری بود که شعرهای زیادی می‌سرود و او از شعرای دورۀ اموی بود.   8

)   نالَ لَ علی   صَ ترجمۀ گزینۀ درست: برادرم مقام اول را در مسابقات شطرنج به دست آورد و جائزۀ طلا را از آنِ خود کرد. )حَ   9
بررسی سایر گزینه‌ها:

تکبّر(   المُ تواضع  رُ /  المُ رُ  لا تعمُ «: حکمت در دلِ فروتن ماندگار می‌شود و در دلِ خود بزرگ‌بین ستمگر ماندگار نمی‌شود. )تعمُ گزینۀ »

«: هرکس تلاش کند لذتش را می‌برد و هرکس در پی خواب باشد، رؤیا می‌بیند. گزینۀ »

«: فرزدق در منطقه‌ای در کویت به دنیا آمد و در بصره زندگی کرد. گزینۀ »
در هیچ‌یک از این سه عبارت کلمات مترادفی وجود ندارد.

ترجمۀ عبارت: »مرد پس از سی سال کار در کارخانه‌‌ای بزرگ، بازنشست شد.«   10
». عٍ کبیرٍ نَ صْ لِ في مَ مَ نَ الْعَ ةً مِ نَ ینَ سَ دَ ثَلاثَ لُ بَعْ جُ دَ الرَّ قاعَ ‌»تَ
کلمات بنا بر نقششان در جمله حرکت می‌پذیرند:

: صفت ل«/  کبیرٍ فعَ : مجرور به حرف جر  و بر وزن »المَ صنعٍ   /  مَ : مجرور بحرف جرّ رّجلُ: فاعل و مرفوع / العملِ : فعل ماضی /  ال دَ تقاعَ

در گزینۀ  هیچ متضادی وجود ندارد.   11
ترجمۀ گزینۀ درست: این فرزند بهترینِ همۀ بندگان خداست. این پرهیزکارِ پاکِ پاکیزه بزرگ قوم است.

ترجمۀ سایر گزینه‌ها و بررسی متضاد در آن‌ها:

م( جَ لْعَ ب  اَ رَ لْعَ : و این گفتۀ تو که این کیست؟ زیان‌رساننده بدو نیست. عرب و غیرعرب کسی را که تو نشناختی می‌شناسند. )اَ گزینۀ 

) جُ رُ لُ  یَخْ خُ : ماهی مدفون در انتظار بارش باران وارد حفرۀ کوچکی می‌شود تا اینکه از پوشش در بیاید. )یَدْ گزینۀ 

: باید مواد غذایی را در شرایط خشکی نگهداری کنیم، زیرا که رطوبت به آنها ضرر می‌رساند. )الجفاف  الرطوبة( گزینۀ 
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« لام امر است درصورتی‌که در جمله‌های دیگر لام ناصبه و برای التزامی بْ هَ ذْ ذْ و لِیَ خُ أْ »هر یک از شما باید کیفش را بردارد و به حیاط مدرسه برود.« »لام« در »لِیَ   12
کردن فعل مضارع است.

بررسی سایر گزینه‌ها:

«: به فرودگاه رفتند تا سوار هواپیما شوند و به مشهد مقدس سفر کنند. گزینۀ »

«: ما باید در ساخت جامعه‌ای نو مشارکت کنیم تا کشور پیشرفت کند. گزینۀ »

«: بدن به غذا نیاز دارد تا سلول‌های جدید بسازد. گزینۀ »

ترجمه و بررسی گزینه درست: ای صاحب فرزند، قرآن را به او بیاموز.   13
« مضاف‌إلیه و مجرور است. »صاحب الولد« ترکیب اضافی است و »الولدِ

بررسی سایر گزینه‌ها:

«: این پسر من است، نزدیک است که شاعری بزگ شود. گزینۀ »
اِبنی: خبر است.

«: اگر خداوند اراده کند که مورچه را هلاک کند، برای او دو بال می‌رویاند. گزینۀ »
جناحین: مفعول است

«: و هنگامی که به سنگ رسید به‌دلیل شلوغی نتوانست آن را مسح کند. گزینۀ »
الازدحام: مضاف‌إلیه است.

ترجمۀ درست گزینۀ عبارت: از هشام سؤال شد که آن مرد را می‌شناسد یا خیر.   14
  فعل مجهول است که در پاسخ به اشتباه به صورت معلوم ترجمه شده است. لَ ئِ سُ

بین القیام و القعود تضاد است.   15

: هنگام سختی‌ها، دوستان شناخته می‌شوند. )انسان بر دین دوست و نزدیکش است.( ترجمۀ گزینۀ    16
بررسی سایر گزینه‌ها:

«: هرکس تلاش کند بهره‌اش را می‌برد و هرکس به خواب پناه ببرد، رؤیاها می‌بیند = هرکس تلاش کند می‌یابد. گزینۀ »

«: بزرگ‌ترین عبادت از نظر اجر و پاداش پنهان‌ترین آن است = نیکی آن است که در پنهان کاری آشکار را انجام دهی. گزینۀ »

«: هر کس نیت خیر کند مانند کسی است که انجامش داده است = اعمال فقط به نیّت‌ها است. گزینۀ »

، مفعول است )مادر این کودک به او غذایی می‌دهد زیرا او گرسنه است( «، طعاماً در گزینۀ »   17
(. بنابراین مفعول مطلق محسوب مَ سلَ تَ ،  اِسْ تُ رحْ ، فَ ( مصدرهایی هستند که فعلِ هم‌ریشه آنها قبل از آن‌ها در جمله ذکر شده است )دافعَ ، اِستِسلاماً حاً رَ ، فَ دافعةً ولی در سایر گزینه‌ها به‌ترتیب کلماتِ )مَ

می‌شوند.

ترجمه: یک نفر به من اطلاع داد که در یک مسابقۀ تلویزیونی برنده شده‌ام و دویست‌هزار تومان کسب کرده‌ام.   18

رَ  نون وقایه  ی ) نون وقایه بین فعل و ضمیر یاء متصل قرار می‌گیرد تا از کسره‌دار شدن فعل جلوگیری کند.( خبَ أَ
بررسی سایر گزینه‌ها:

«: مادر گفت: ای دخترم آیا در کارهای خانه به خواهرت کمک نمی‌کنی؟ گزینۀ »

«: شما باید به ما در جمع‌آوری محصول کمک کنید تا آن را در بازارها بفروشیم. گزینۀ »

«: نزد قاضی رفتیم و از آن مردی که با کارهایش به ما زیان رسانده بود، شکایت کردیم. گزینۀ »

ترجمۀ عبارت درست: آیا گمان می‌کنی زبان عربی‌اش طی هفته‌های گذشته پیشرفت کرده است؟   19

 توجه : این سوال والد است . به سوالات زیر مجموعه پاسخ دهید!!!

بررسی سایر گزینه‌ها:   20

) لّی: جلوه‌گر می‌شود )رد گزینۀ  جَ تَ ‌یَ

) مّة الإسلامیّة: امت‌اسلامی )رد گزینۀ  لْأُ اَ

) : آن )رد گزینۀ  و  يَ وَ هِ

بررسی سایر گزینه‌ها:   21

«: همۀ مردم باید با یکدیگر همزیستی مسالمت‌آمیز داشته باشند. گزینۀ »

«: پروردگارا، به تو پناه می‌برم که دیگر چیزی که نمی‌دانم از تو تقاضا کنم. گزینۀ »

«: ایران از بزرگ‌ترین کشورهای صادرکنندۀ نفت و موفق‌ترین آن‌ها در کشیدن خط‌های لوله‌های نفت است. گزینۀ »

بررسی سایر گزینه‌ها:   22

«: چقدر این خانه که در آن سکونت دارید، بزرگ است! گزینۀ »
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«: پدر‌بزرگی مهمان دوست دارم که با همۀ احترام از مهمانان استقبال می‌کند. گزینۀ »

«: دانش‌آموز نمی‌دانست چطور دو عدد بیست و پنج و دویست را جمع کند. گزینۀ »

) ( / بیماری‌های قلبی: الأمراض القلبیة  / باعث می‌شود: تسبّبُ، تؤدّی  / رد گزینه‌های  و    )رد گزینۀ  ، یتعقدونَ عقیده دارند: یعتقدَ   23

خداوند سبحان و بلندمرتبه جهان را با تمام موجودات جاندار و بی‌جان آفريد، سپس سيارات و کهکشان‌ها و انسان و حيوان و گياهان و چيزهايی غير از آن‌ها را آفريد که دانش بشر به آن‌ها دست
نيافته است، از آن‌ جمله ظهور عظمت خلقت خدا در آفرينش کهکشان‌ها و سيارات و ستارگان است. به عنوان مثال کهکشان‌های زيادی در آسمان‌ها وجود دارد که يکي از آن‌ها کهکشان راه
شيري است که سياره زمين، که در آن زندگی می‌کنيم را در بر‌می‌گيرد، و هر سياره‌اي از سيارات اين کهکشان بر اساس نظمی دقيق و زمانی مشخص حرکت می‌کند، و هرگز از مدارش خارج
نمی‌گردد. گردش زمين به دور خود در پی هم آمدن شب و روز را ايجاد می‌کند، اما گردش زمین به دور خورشيد فصل‌های چهارگانه را در پي دارد. ميليون‌ها سال زمين به همين شکل می‌چرخد و

از اين چرخشش هرگز تخلف نمی‌کند. و هر يک از زمين و خورشيد و ماه تا زمان معينی که خداوند سبحان و بلند‌مرتبه از آن آگاه است حرکت می‌کنند.

چرخش زمين به دور خورشيد در ايجاد سال شمسی موثر است.   24
بررسی سایر گزينه‌ها:

«: پشت سر هم آمدن شب و روز چرخش زمين به دور خود را ايجاد می‌کند. گزینۀ »

«: گردش زمين به دور خود فصول چهارگانه را ايجاد مي‌کند. گزینۀ »

«: گردش زمين به دور خورشيد در پی هم آمدن شب و روز را ايجاد می‌کند. گزینۀ »

خداوند سيارات و کهکشان‌ها و انسان و حيوان و گياهان را آفريد و آن‌ها را تغيير داد تا علم بشر به آن دست نيابد.   25
ها« تبديل شده است.( يَّرَ )در متن عبارت »غيرها« آمده که در اين گزينه به فعل »غَ

بررسی سایر گزينه‌ها:

«: سياره زمين که در آن زندگي مي‌کنيم سياره‌اي از سيارات کهکشان راه شيري است. گزینۀ »

«: ماه از ابتداي خلقتش در کهکشان راه شيري از چرخش خود تخلف نکرده است. گزینۀ »

«: زمان پايان چرخش سيارات نزد خدا مشخص است اما ما از آن بي‌خبريم. گزینۀ »

«  مفعول‌به و  »نوماً«  مفعول مطلق نوعی است که همراه با صفت آمده است. سَ در جمله دو مفعول وجود دارد.  »نَفْ   26
ل دفن می‌کند و سپس برای بیش از یک سال به خواب عمیقی می‌رود. ترجمۀ عبارت: نوعی ماهی در آفریقا وجود دارد که خودش را زیر گِ

بررسی گزینۀ درست:معلّم مؤمنی دارم که تنها در مسجد نماز می‌خواند چرا که او فروتن و متواضع است.   27
سجد: اسم مکان ن: اسم فاعل / المَ اسم‌های مشتق: مُعلِّم: اسم فاعل / مؤمِ

ع: اسم فاعل /  خاشع: اسم فاعل ) اسم مشتق در عبارت وجود دارد.( تواضِ مُ
بررسی سایر گزینه‌ها:

«: برترین کار در این دنیا، کمک به پدر و مادر است. گزینۀ »
: اسم فاعل ینِ نیا: اسم تفضیل /  الوالِدَ ل: اسم تفضیل /  الدّ فضَ اسم‌های مشتق،  أَ

«: بی‌شک او شاعری نامدار است، پس چه با عظمت است شعرهایش. گزینۀ »
ر: اسم فاعل/ مَشهور: اسم مفعول /  أعظم: اسم تفضیل. اسم‌های مشتق:  شاعِ

«: پدرم در باز کن خواست پس آن را به او دادم تا کنسرو را باز کند. گزینۀ »
تّاحة: اسم مبالغه اسم‌های مشتق: فَ

: به غیر از فعل »یُصاد که مجهول است، هر سه فعل دیگر معلوم هستند. بررسی و ترجمۀ گزینۀ    28
: در دست می گیرد کُ : مخاطب قرار می دهد / یُمسِ بُ یُصاد، صید می شود / یُعلِّم: می آموزد / یُخاطِ

ترجمۀ گزینه های دیگر:

: هر چهار فعل مضارع هستند: همنشینی می کنند/ جمع می شوید/ شریک قرار می دهد/ احساس می کنم گزینۀ 

: هر چهار فعل امر هستند: خشک کن / دور کنید / نزدیک شوید / مشاهده کن گزینۀ 

: هر چهار فعل ماضی هستند. کمک گرفت / گوش داد / دریافت کرد / توانست گزینۀ 

« است. دقت کنید که از نظر علیماً ( ماضی از باب تفعیل است. مفعول مطلق مناسب برای این جمله، »تَ مَ لَّ عُّل است در حالیکه فعل این جمله )عَ لُّم مصدر از باب تَفَ عَ تَ   29
معنایی نیز این دو مصدر با هم متفاوت هستند:

لُّم = یادگرفتن( عَ )تعلیم = یاد دادن( )تَ

) لَیَّ بِمداراة = برمن است مدارا کردن )نادرستی گزینۀ  و  لَیَّ = بر من است - عَ عَ   30

: واجب بوده است( بُ = مضارع است )نادرستی گزینۀ  یَجِ

جعان« صفت برای فاعل و »المحیط« مضاف‌إلیه برای »اعماق« که مجرور به »مردان شجاع برای به‌دست آوردن مروارید گران قیمت به اعماق اقیانوس رفتند.« )»اَلشُّ   31
حرف جر است.(

بررسی سایر گزینه‌ها:

ضیئة« برای فاعل »الأسماک« صفت است ولی مجرور به حرف جر »نهار« مضاف‌إلیه ندارد. لْمُ «: ماهی‌های نورانی، تاریکی دریا را به روزی روشن تبدیل می‌کند. »اَ گزینۀ »

ة« مضاف‌إلیه دارد. «: آیا امکان دارد بشر از باکتری نورانی برای روشن‌کردن شهرها استفاده کند. در جمله تنها مجرور به حرف جر »إنارَ گزینۀ »

«: حیوانات زبان عمومی دارند که توسط آن می‌توانند یکدیگر را بفهمند. در جمله فاعل صفت ندارد ولی »خلال« که مجرور به حرف جر است به ضمیرها اضافه ‌شده ‌است. گزینۀ »

»گفته‌می‌شود بی‌شک او هزاران کتاب خوانده ‌است و او از مهم‌ترین نویسندگان مصری است.«   32
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ر کاتِب اسم که اسم فاعل می‌باشد. تّاب جمع مکسّ لْکُ اَ
بررسی سایر  گزینه‌ها:

«: هزاران گزینۀ »

«: کتاب‌ها گزینۀ »

«: مهم‌ترین گزینۀ »

تصحیح سایر گزینه ها:   33

ماک: ماهی ها «: أَضواء: نورها / أَسْ گزینۀ »

لی: راهنمایی کرد / به خواص پزشکی گیاهان خشکی راهنمایی کرد. لَّت عَ «: دَ گزینۀ »

: تا بهبود یابد. ئِمَ لْتَ تّی یَ رح: زخم / حَ «: جُ گزینۀ »

ترجمۀ عبارت: عرب و غیر عرب کسی را که تو نشناختی می‌شناسند.   34
ترجمۀ گزینۀ درست: عرب و غیر عرب کسی را که تو نمی‌شناسی، می‌شناسند.

ترجمۀ سایر گزینه‌ها:

: کسی که عرب و غیر عرب را می‌شناسد، چیزی را انکار نمی‌کند. گزینۀ 

: عرب‌ها می‌دانند و دیگران نمی‌دانند. گزینۀ 

: چیزی را انکار نکن در حالی که منظور از آن را نمی‌دانی. گزینۀ 

 

خریده‌ بودم:  کنتُ قد اشتریْتُ   35

روز پیش خریده ام کتابی را که صفحه سوم از آن را خواندم.   : ترجمۀ گزینۀ 
بررسی سایر گزینه‌ها:

( ترجمه نشده است. «: عدد ) گزینۀ »

«: صفحۀ سوم: الصفحة الثالِثة گزینۀ »

«: عبارت درست است اما معنای جملۀ فارسی را ندارد. گزینۀ »

بررسی سایر گزینه‌ها:   36

) دونَ )رد گزینۀ  و  دونَ یا کانَ ... یُشاهِ تماشا می‌کردند: کانوا یُشاهِ

) اعضاء خانواده‌ام:اعضاءُ أسرتي  )رد گزینۀ 

) ن )رد گزینۀ  در مورد: عَ

) جنگل‌های استوایی: الغابات الاستوائیّة )رد گزینۀ 

بررسی گزینۀ درست: مسابقه دهندگان به زیبایی بسکتبال بازی کردند در حالی‌که از پیروزی‌شان در مسابقۀ قبل شاد بودند.   37
: حال، )جملۀ اسمیه( م فرحونَ لُعبة: مفعول مطلق نوعی /  وَ هُ

بررسی سایر گزینه‌ها:

«: همکلاسی‌ام هنگام وارد شدنش به کلاس، به زیبایی لبخند زد. گزینۀ »
: مفعول مطلق نوعی ةً ابتسامَ

«: تو را هرگز باور نخواهند کرد در حالی‌که دروغگویی. گزینۀ »
: حال از نوع جملۀ اسمیه. وَ أنتَ کاذبٌ

«: سعی می‌کنم که فراموش نکنم کسی را که در لحظات سخت کمکم کرد. گزینۀ »
هیچ مفعول مطلق و یا حالی در جمله وجود ندارد.

« مفعول مطلق نداریم. در گزینۀ »   38
بررسی سایر گزینه‌ها:

«: أکرم ... إکراماً گزینۀ »

دّب ... تأدیباً   «: أ گزینۀ »

«: رغب ... رغبةً گزینۀ »

در این گزینه اسلوب حصر داریم و روی مستثنی تأکید شده است.   39
بررسی سایر گزینه‌ها:

«: مفعول مطلق تأکیدی داریم که روی وقوع فعل تأکید می‌کند. گزینۀ »

( از حروف مشبهة بالفعل است که روی کل جمله تأکید می‌کند. «: )اِنّ گزینۀ »

«: تأکیدی در جمله وجود ندارد. گزینۀ »

( )با توجه به کانوا که قبلاً آمده است(. : پنهان می‌کردند )رد گزینه‌های  و  ( / یَسترونَ کانوا محبّینَ: دوستدار بودند )رد گزینۀ    40
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) عراء: برخی از شاعران )رد گزینۀ  (، بعض الشُّ (، الحبّ الکثیر: عشق یا محبت فراوان، دوست داشتن بسیار )رد گزینه‌های  و  ‌بَیّنوا: نشان داده‌اند )رد گزینه‌های  و 

( آمده است. ‌إلیه )المحسنینَ طعام: مفعول مطلق نوعی است زیرا بعد از آن مضافٌ در این گزینه إِ   41
بررسی سایر گزینه‌ها:

دّتینِ« حال هستند. متینِ و مُج قدِّ تَ «: »مُ گزینۀ »

« حرف شرط غیرعامل است، یعنی فعل مضارع بعد از خود را مجزوم نمی‌کند. )ای مردم اگر قطعاً بدانید، : اگر« و »لَوْ « جواب شرط برای »لَوْ «: معرفةً مفعول مطلق تأکیدی است، »تُؤمنونَ گزینۀ »
خداوند شما را آفرید قطعاً به او ایمان می‌آورید.(

صولاً مفعول مطلق تأکیدی است. «: حُ گزینۀ »

‌إلیه است. « مفعول مطلق نوعی است زیرا دارای مضافٌ وَ فْ « جملۀ فعلیه است و مصدر آن »عَ فُو« خبر »کأنّ عْ در این گزینه »تَ   42
بررسی سایر گزینه‌ها:

«: حقّاً خبر فعل ناقصه )یکون( است. گزینۀ »

( است. «: صبرَ خبر فعل ناقصه )لیسَ گزینۀ »

ر »إنّ « است. «:  حقّاً اسم مؤخّ گزینۀ »

‌إلیه نیامده است. : مفعول مطلق تأکیدی است زیرا بعد از آن صفت یا مضافٌ نفاقاً إِ   43
بررسی سایر گزینه‌ها:

‌إلیه آن است. : مفعول مطلق نوعی است زیرا »الأحرار« مضافٌ «: عبادةَ گزینۀ »

لمیّاً« صفت آن است. عایُشا: مفعول مطلق نوعی است زیرا »سِ «: تَ گزینۀ »

‌إلیه آن است. « مضافٌ بِ : مفعول مطلق نوعی است زیرا »الأَ «: مشاهدةَ گزینۀ »

ثّراً« مفعول مطلق نوعی است. در این گزینه بعد از »تأثّراً« جملۀ وصفیۀ »آثاره بَقیَ ...« آمده است؛ بنابراین »تأَ   44
بررسی سایر گزینه‌ها:

: مفعول مطلق تأکیدی است. «: مُهاجمةً گزینۀ »

«: اِجتهاداً: مفعول مطلق تأکیدی است. گزینۀ »

: مفعول مطلق تأکیدی است. حساناً «: إِ گزینۀ »

لْنا« و مفعول مطلق تأکیدی است و به منظور از بین بردن شک در انجام فعل آمده است. )منظور از رفع‌الشک تنزیلاً در این جمله مصدری منصوب از فعل »نَزَّ   45
عن‌الوقوع‌الفعل، مفعول مطلق تأکیدی است.(

ترجمۀ گزینه: ما بر تو قرآن را قطعاً نازل کردیم.
بررسی سایر گزینه‌ها:

« مفعول مطلق نوعی است زیرا پس از آن صفت »بالغاً« آمده است. «: »اهتماماً گزینۀ »
ترجمۀ گزینه: هموطن فهمیده به نظافت محیط بسیار اهتمام می‌ورزد.

« به عنوان صفت آمده است. « مفعول مطلق نوعی است زیرا پس از آن »مُبیناً «: »فتحاً گزینۀ »
ترجمۀ گزینه: ما برای تو به آشکار فتح کردیم.

‌إلیه آمده‌اند. « مفعول مطلق نوعی هستند زیرا بعد از آنها »الفقراء« و»الاغنیاء« به عنوان مضافٌ «: در این جمله »عیش« و »محاسبةَ گزینۀ »
ترجمۀ گزینه: بخیل در دنیا، مانند فقیران زندگی می‌کند و در آخرت مانند توانگران محاسبه می‌شود.

« حال می‌باشد. « مفعول مطلق تأکیدی است؛ »مُعجبةً در این گزینه »إحساناً   46
‌إلیه آمده است. در سایر گزینه‌ها بعد از مصدر فعل جمله، صفت یا مضافٌ

»إنشاداً« مفعول مطلق تأکیدی است ولی در گزینه‌های دیگر مفعول مطلق بیانی آمده است.   47
بررسی سایر گزینه‌ها:

نُ بیانه« جملۀ وصفیه محسوب می‌شود. «: إکراماً مفعول مطلق نوعی است زیرا عبارت  »لا یُمکِ گزینۀ »

‌إلیه )الأحیاء( آمده است. «: إحتیاجَ مفعول مطلق نوعی است زیرا بعد از آن مضافٌ گزینۀ »

«: حساباً مفعول مطلق نوعی است زیرا بعد از آن صفت )شدیداً( آمده است. گزینۀ »

‌إلیه آمده است؛ بنابراین مفعول مطلق نوعی است. ب« می‌باشد؛ مضافٌ « - که مصدر فعل »یرغَ در این گزینه بعد از »رغبةً   48
بررسی سایر گزینه‌ها:

«: تعلیماً مفعول مطلق تأکیدی است. گزینۀ »

‌إلیه است. «: إطاعة مضافٌ گزینۀ »

«: مُکرمینَ حال می‌باشد. گزینۀ »

« مصدر منصوب از جنس فعل جمله است که همراه با صفت آمده است و مفعول مطلق نوعی به حساب می‌آید. « در گزینۀ » ةً »فرحَ   49
ترجمۀ عبارت: مهمان‌ها در جشن شام بسیار خوشحال شدند هنگامی که صاحبخانه را دیدند که از بیماری‌اش شفا پیدا کرده است.

ترجمه و بررسی سایر گزینه‌ها:

: اسم کانَ و مرفوع( ةُ حَ رَ لْفَ «: خوشحالی بزرگ بود هنگامی که خبر موفقیت پسرم در امتحان نهایی را به من دادند.)اَ گزینۀ »

«: دوستانم! آن شادی همان شادی بزرگ است. )هر دو فرحة مصدر از جنس فعل جمله نیستند( گزینۀ »
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«: اگر بتوانی که با دیگران شاد شوی پس این شادی ارزش دارد.)الفرحةُ مصدری برای بیان نوع فعل نیست( گزینۀ »

«  شکل درست این دو کلمه هستند. سینَ رِ فتَ ة«  و  »المُ عَ فِ رتَ  »مُ   50
پرنده‌ای است که »برناکل« نامیده می‌شود، لانه‌اش را روی کوه‌های بلند و به دور از حیوانات درنده می‌سازد.

ترجمۀ سایر گزینه‌ها:

«: نهنگ برای بیرون آوردن روغن از کبدش جهت ساخت مواد زیبایی، شکار می‌شود. گزینۀ »

«: فرزدق از دوستداران اهل بیت )ع( بود و دوستی‌اش را نزد خلفای بنی‌امیّه پنهان می‌کرد. گزینۀ »

ه قدمگاهش را می‌شناسد و خانۀ خدا و بیرون و محدودۀ احرام او را می‌شناسند. «: این کسی است که سرزمین مکّ گزینۀ »
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